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Edition

<1> siddha(rh) ||~bharadaya(sa)go(ttena) [4+](dha)rena palavanar si(ha)<2>varn-
mana _Ap(p)ano vejayike [1x][3+](lava)dhammnike sarhntisathi<{3>yayanarh kattina
_bhaga(va)[to] [siri](jiva$)ivasamisa tethika<{4>nak(kh)attik(d)paharakadi katarn kapa
[1x]devakulasa bhag(ga)<{Fragment lost) [1x][1+]<{5) [7+][1x][5+](sa) pada(m)[d]le{Frag-
ment lost) [4+]

Apparatus

<{1> bharadaya(sa)go(ttena) < Seshadri Sastri 1955. — <1»
[4+](dha)rena « One expects here a word meaning ‘king’ (‘earth-bearer’), and so
restorations like jagatidharena, pathavidharena, etc., are imaginable, although we expect
that the lost word for ‘earth’ comprised four aksaras. — <1) palavanarh <&

Seshadri Sastri 1955.

{2 varhmana < Seshadri Sastri 1955. — {2 Ap(p)ano * The subscript conso-
nant resembles a | but can only have been intended as a p. — <2 [1x][3+](lava)dharhnike
O Seshadri Sastri 1955; Sircar [1962] 1957-1958 «

Sircar suggests the text may be restored as follows: dhammabalavardhantike. As for
restoring dharimabala, this could be supported by citing EIAD 140, 1. 5-6: Amhavejayike
(dhar)mayubalavadhanike ya; EIAD 160, 1. 3-4: Appano dhammayubalavivaddhanattharn.
But these parallels could equally support restoring Ayubala. There is definitely not
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sufficient space for dharima and ayu. — <2 sarhntisathi- < Seshadri
Sastri 1955 « As observed by Sircar [1962] 1957-1958, pp. 87, 89 n. 10, there are two
aksaras in later script (niya?) on the adjoining facet after the end of this line. The
absence of distinction between the two scripts explains Seshadri Sastri’s reading.

{3> -yayanarh <& Seshadri Sastri 1955. — {3 katiina < Seshadri
Sastri 1955. — <3) bhaga(va)[to siri](jiva$)ivasamisa < Seshadri
Sastri 1955; Sircar [1962] 1957-1958.

{3-4 tethikanak(kh)attik(a)paharakadi ¢ Seshadri
Sastri 1955; Sircar [1962] 1957-1958 « Sircar suggests

to emend -kurttakopahara-. Our reading is proposed here partly on the basis of the
assumption that the same phrase occurs at the beginning of EIAD 60 and at the end of
EIAD 56.

{4 katarh © Seshadri Sastri 1955. — <{4) kapa [1x] © Seshadri Sastri
1955; Sircar [1962] 1957-1958 « Given the likely Saiva character of this inscription,
it is tempting to restore a name like kapaddi- (Skt. kapardi-).

{4-5) bhag(g)a{Fragment lost) [1x][1+] < Sircar [1962] 1957-1958 « We
believe that the word to be restored here is bhaggaphullasanthappa (or an orthographic
variant thereof); see EIAD 56, 1. 7; 60, 1. 2.

{5 (sa) pada(m)[d]le & Seshadri Sastri 1955; Sircar [1962]
1957-1958.

Translation

Success! By (king) Sthavamma of the Pallavas, with a view to his own victoriousness
and for increasing his ... and power, $anti and svastyayana were carried out and the
taithika, naksatrika as well as as praharika and so forth were performed for Lord Siri-
Jiva$ivasami ... (the repair of) what was damaged (and dilapidated) of the temple of
Kapa ... at the base of ...
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